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Kindergarten Supply List 

Lista de utiles para Jardin de ninos 

Parents please do not buy any items that are not on our supply list. You will be wasting your 

money! Order a lot of special supplies for our class. This is a list of specific items to help keep 

cost down while providing the best educational environment possible. If you have any questions, 

please talk to me before you make your purchases, Thank you. 

Papás, por favor no compren útiles que no estén en nuestra lista. Esta es la lista de artículos 

específicos para ayudarle a mantener los bajos costos, mientras se le proporciona el mejor 

ambiente educativo posible, Gracias. 

1. Book Bag – The book bag must be large enough to fit standard size folders. A plain 

backpack is best. Use good judgement on designs, they need to be age appropriate with 

no violent characters. DO NOT BUY BAGS WITH WHELLS, THEY WILL NOT 

FIT IN THE LOCKERS – (Mochila, La mochila debe ser lo suficientemente grande 

como para ajustarse a los folders de tamaño regular. Una mochila simple es lo mejor. 

Utilice el sentido común en los diseños, tiene que ser apropiada para la edad, sin 

personajes violentos. No compre mochilas con ruedas, ya que no caben en los armarios) 

2. 4 Plain Double Pocket Folders – the folders need to be plain with no designs so the 

teacher can write on the front cover. Please print your child’s name on the inside of 

the folder with a pencil (4 folders lisos con doble bolsillo, los folders deben ser lisos sin 
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diseños por lo que el maestro puede escribir en la cubierta delantera. Los folders pueden 

ser de papel o plástico. Por favor escriba el nombre de su hijo(a) en el interior de los 

folders.) 

3. 1 Plastic flip-top supply box. Approximate size is 5½” x 8½” Do not buy the type that 

looks like a suitcase with a handle, it will not fit in their mailbox. (1 cajita de plástico 

Flip-top. Se usará para guardar algunas cosas. El tamaño aproximado es de 5 ½ x 8 ½ . 

No comprar del tipo que parece una maleta con asa por que no va a caber en su buzón.) 

4. Crayola brand crayons – 2 boxes of 24 (2 cajas de Crayolas de 24, marca Crayola) 

5. 2 packages of 4x6 BLANK white index cards, no lines. PLEASE CHECK THE SIZE 

CAREFULLY, DO NOT BUY 3X5, THEY ARE TOO SMALL TO WRITE ON –(Dos 

paquetes de tarjetas blancas de 4x6 sin líneas. Por favor verifique bien el tamaño. No 

compre tarjetas de 3x5, son demasiado pequeñas para escribir.) 

6. 1 Large zippered pencil case. Approximate size is 7”x10” or larger. This is the type along 

with the bottom that fit into 3 ring notebooks. An all-clear case or on with clear front is 

best. We can see inside. We use these cases to hold our index card projects. (Una lapicera 

grande con cierre para guardar los lápices. El tamaño aproximado es de 7 x 10 pulgadas. 

Este es el tipo a lo largo de la parte inferior que cabe en un cuaderno de 3 anillos, lo 

mejor es un estuche completamente transparente o con frente transparente. Lo usamos 

para guardar nuestros proyectos de tarjetas.) 
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7. RAIN PONCHO – NOT RAINCOAT. This should be the inexpensive pull over the head 

style that has no sleeves. There should be an attached hood on it. Approximate cost is $5, 

this is a very practical item of clothing because once the child is fully dressed with a book 

bag on his/her back then everything is fully covered. The poncho will be kept in school 

for rainy days. PRINT CHILD’S NAME ON INSIDE OF PONCHO AND CUT DOWN 

IF IT IS TOO LONG- NO UMBRELLAS ALLOWED- THEY ARE NOT SAFE IN A 

SCHOOL ENVIRONMENT. (Poncho para la lluvia. No impermeable, es la versión 

económica que se pone en la cabeza y que no tiene mangas, debe tener una capucha. El 

costo aproximado es de $5.00 es un artículo muy práctico para cubrir completamente a su 

niño(a) incluso cubre su mochila. El poncho permanecerá en la escuela para los días 

lluviosos. Escriba el nombre de su hijo(a) en el poncho, así mismo cortelo si está muy 

largo. Las sombrillas no son permitidas, no son seguras para tenerlas en la escuela.) 

8. Small Blanket- Print child’s name on blanket with permanent marker. Blankets are used 

on their cots at rest time. NO PILLOWS (Una cobija pequeña. Por favor de ponerle el 

nombre de su hijo(a) con un marcador de tinta permanente. La cobija se usará en sus 

camitas cuando sea la hora de la siesta. No almohadas.) 

9. Velcro Gym Shoes – NO LIGHTS NO LACES – Please make sure gym shows have 

VELCRO FASTENERS, this is for safety reasons. Unties, loose long laces cause too 

many accidents. (Los tenis deben tener velcro, no luces o agujetas. Asegúrese que los 
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tenis tengan velcro, esto es por razones de seguridad. Agujetas largas o desabrochadas 

causan accidents) 

10. 3 rolls of paper towels – (Tres rollos de toallas de papel) 

11. 3 boxes of Kleenex for classroom use (Tres cajas de pañuelos desechables, (kleenex)) 

12. An entire set of emergency clothes including underwear and socks. This should be a set 

of old play clothes. Label clothes and fold them up so they fit into large clear plastic bag. 

BRING ON FIRST DAY OF SCHOOL. Washroom accidents, spills at lunch, any 

sickness mishaps, make this very important to have in school (Un juego completo de 

ropa, incluyendo ropa interior y calcetines. Por favor de ponerle el nombre del niño(a), 

acomodarla dentro de una bolsa de plástico transparente, traerla desde el primer día de 

clase. Accidentes de baño, derrames en el almuerzo, los contratiempos de alguna 

enfermedad puede ocacionar accidentes, por eso es muy importante tener este cambio de 

ropa desde el primer día de clase.) 

13. 2 Reams of white copy paper – 500 count (2 Paquetes de papel blanco para copias. (500 

hojas) 

14. 4 boxes of wet wipes (4 botes o paquetes de toallitas humedas (wet wipes)) 

15. 12 Glue sticks – Elmer Brand (12 tubos de pegamento en barra, marca Elmers) 

16. 2 boxes Gallon Size Ziploc Baggies (2 cajas de bolsas de plástico de un galón) 

17. 10 #2 Pencils (YELLOW ONLY) (10 lapices del # 2 (solamente amarillo)) 
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18. 1 Package of Crayola Washable Markers (1 paquete de marcadores lavables, (marca 

Crayola)) 

19. 2 Bottles of Hand Sanitizer (2 botellas de gel desinfectante para manos) 

20. 2 PLAY-DOH (6 pack) (2 paquetes de plastilina (6 cada uno)) 

21. 3 Composition Notebooks (NO SPIRALS) (3 libretas de composición (no con espiral)) 

22. 2 – Colored Pencils (Crayola Brand) (2 cajas de colores (marca Crayola)) 

23. 1 Box Sandwich Sized Ziploc Bags (1 caja de bolsitas de plástico tamaño sandwich) 

24. 2 Containers Disinfectant Wipes (2 botes o paquetes de toallitas desinfectantes) 
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KINDERGARTEN – JARDIN DE NINOS (KINDER) 

ITEMS NEEDED FOR THE FIRST DAY OF SCHOOL - ARTÍCULOS QUE SE 

NECESITAN PARA EL PRIMER DIA DE CLASES 

1. Child’s name on everything (Escriba el nombre del nino en todo) 

2. A complete set of emergency clothes inside a plastic bag. Name should be on all items 

and on the outside of the bag (Un conjunto de ropa  omplete, ponerlo en una bolsa de 

plástico con el nombre del niño(a) en todos los artículos y en el exterior de la bolsa.) 

3. A book bag with folders, and emergency clothes inside. (En la mochila poner los folders 

y la ropa de emergencia.) 

4. Blanket in separate, disposable bag. DO NOT PLACE INSIDE BOOKBAG (Ponga la 

cobija en una bolsa de plástico para usarla en la hora de descanso, no la coloque en el 

interior de la mochila.) 

5. Lunch (lunch when it is a full day). Know if your child receives a school lunch. If a lunch 

comes from home, have a name on any lunch bags. Remember a drink. Do not place food 

inside book bag. Always keep food in a separate bag. (Almuerzo, si trae su almuerzo de 

casa, la lonchera deberá traer el nombre del niño(a). No coloque los alimentos dentro de 

la mochila, siempre mantenga los alimentos en una bolsa separada.) 

6. Please put your childs name on all supplies and items clothing, especially uniform 

sweatshirts and rain ponchos. Sweatshirts get mixed up daily if names are missing. (Por 
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favor, ponga el nombre del niño(a) en todos los útiles y prendas de vestir, especialmente 

en los uniformes y ponchos para la lluvia.) 

7. The rest of the supplies on the list do not have to come on the first day of school. DO not 

overload their bookbags. Place supplies inside closed, disposable bags with their names 

on the outside of the bags. THESE BAGS OF SUPPLIES WILL BE COLLECTED 

FROM THE PARENTS. (El resto de los suministros no los tiene que traer el primer día 

de clases. Póngalos en una bolsa de plástico con el nombre del niño(a) en el exterior de 

las bolsas y entregarlos al maestro.) 

8. NO JEWELRY PLEASE. No necklaces, rings, watches, bracelets, etc. If your child has 

pierced ears, post earrings only. Our focus needs to be on a safe, focused learning 

environment. (No usar joyas por favor. (no collares, anillos, relojes, etc.) Si su hija tiene 

las orejas perforadas, los aretes deben estar pegados al oído. Nuestro objetivo es tener un 

entorno seguro, enfocado en el aprendizaje.) 

Thank you in advance for your support! 

We are going to have a good year! 

 

 

 

 


